
N.º de niños atendidos por
la instalación diariamente

Proveedor compañero

Somos un programa de
Early Head Start

Centro de cuidado 
infantil

AELL NAFCC NAEYC

Agencia CCR&R

LISTA DE VERIFICACIÓN DE ECO-HEALTHY
CHILD CARE®

Si

Persona(s) que completaron el curso electrónico de
protección de la salud medioambiental infantil

Código postal

La lista de verificación y el pago también se pueden completar y enviar en línea:
www.cehn.org/our-work/eco-healthy-child-care/checklist/

Eco-Healthy Child Care® es un programa del Children's Environmental Health Network (Red de salud ambiental infantil)
 110 Maryland Ave. NE, Suite 404, Washington, DC 20002 202-543-4033 extensión 13

Registre la información de su instalación como le gustaría que aparezca en su certificado de respaldo.

Licencia/acreditación.

Seleccione todas las que correspondan:

Nombre de la instalación

Nombre de contacto

Dirección postal
(si es diferente)

Dirección de la
instalación

Ciudad

Ciudad

Correo electrónico 
de contacto

Tipo de instalación:

Capacidad autorizada (n.º de niños
que tiene licencia para cuidar)

Nuestra instalación
está acreditada por

Somos un programa de
Head Start

www.cehn.org/ehcc

Código postal

Teléfono de la
instalación

Sitio web de 
la instalación

Cuidado infantil familiar

Otro (por
favor liste)

¿Cómo se enteró del respaldo de Eco-Healthy Child Care®?

Facebook/Instagram

Conferencia/seminario web

Estado QRIS

Curso electrónico Eco-Saludable

¿Alguna vez ya recibió el
respaldo del programa Eco-
Healthy Child Care®?

No

Verifique sus respuestas (se requieren ambas firmas)
La información proporcionada en esta lista de verificación es verdadera según mi leal saber y entender.

Propietario/director
de la instalación

Padre o testigo que
no es empleadoFecha Fecha

Fecha en que se completó el curso

Somos una instalación de
Bright Horizons 

Somos una instalación de
Nest School

Somos una instalación de
New Horizons Academy 

Número de
licencia

Otro

Otra (Cadena Nacional
de Cuidado Infantil)

Celular de el
proveedor 

Somos una instalación de
Kids & Company 

https://www.prosolutionstraining.com/store/product/?tProductVersion_id=2011
https://www.prosolutionstraining.com/store/product/?tProductVersion_id=2011
https://cehn.org/our-work/eco-healthy-child-care/checklist/
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PESTICIDAS- Utilizamos prácticas de
prevención de plagas, como eliminar
las fuentes de alimentos y agua y
bloquear las entradas de plagas.

Por favor responda todas las preguntas en el siguiente 
formulario.

Para calificar para el respaldo eco-healthy de dos años: 
La instalación de cuidado infantil debe cumplir con al menos 30 de los 35 puntos,
incluidos los números 2, 8, 16, 17 y 18, que son obligatorios. 
Un miembro del personal de la instalación de cuidado infantil debe completar con
éxito el curso electrónico de protección de la salud ambiental de los niños. El
curso se ofrece en inglés y español en la plataforma ProSolutions y ha sido
aprobado para horas de aprendizaje de adultos. 

Todos los elementos de la lista de verificación de EHCC cumplen con los estandares Caring
for Our Children: National Health and Safety Performance Standards.

SI NO

PESTICIDAS- Notificamos a las familias
y al personal 48 horas antes de
cualquier aplicación de pesticidas. Un
profesional autorizado aplica el
producto pesticida menos tóxico.
Como mínimo, hay una ventana de 12
horas entre la aplicación de pesticidas
y el tiempo que los niños están en el
área (consulte las instrucciones del
fabricante para obtener más
información). REQUERIDO 

PESTICIDAS - Lavamos todos los
productos con agua corriente y
compramos productos etiquetados
como orgánicos por el
Departamento de Agricultura
(USDA), siempre que sea posible.

CALIDAD DEL AIRE- Utilizamos
ventiladores que ventilan hacia el
exterior en la cocina, el baño y el
área de lavandería. Reparamos
fugas de agua y mantenemos la
humedad relativa por debajo del
60% (usamos un higrómetro para
monitorear la humedad interior).

CALIDAD DEL AIRE- Mantenemos una
ventilación adecuada, especialmente durante
las actividades de cocina, limpieza y arte.
Ventilamos usando ventanas y puertas con
mosquiteros o un sistema de ventilación
mecánica. 

Eco-Healthy Child Care®     110 Maryland Ave. NE, Suite 404 ,  Washington, DC 20002     202-543-4033 x 13

Envíe por correo postal la lista de
verificación 

y el pago a: EHCC/CEHN
110 Maryland Avenue NE, Suite 404

Washington DC, 20002

1

2

3

4

5

SI NO

CALIDAD DEL AIRE- Colocamos letreros de
"prohibido dejar sus autos prendidos" en
nuestras puertas de entrada o cerca del
estacionamiento. Esto es para solicitar que las
familias, el personal y el personal de entrega
se abstengan de dejar su automóvil prendido
cerca de de la instalación.

6

CALIDAD DEL AIRE- No utilizamos velas
perfumadas o sin perfumar, ambientadores
ni otros productos con fragancias en los
espacios ocupados por el personal y los niños
(baños, salas de descanso y áreas de juego y
dormitorio). 

7

CALIDAD DEL AIRE- Prohibimos fumar,
incluido el uso de cigarrillos electrónicos o
"vapear", en todo momento en las
instalaciones y en los vehículos afiliados a
las instalaciones que se utilizan para
transportar niños. REQUERIDO 

8

PRODUCTOS QUÍMICOS DE USO DOMÉSTICO-
Utilizamos productos de limpieza sin
fragrancia y productos de limpieza ecológicos
certificados por Green Seal, UL ECOLOGO®,
EPA's Safer Choice. Usamos productos de
lavandería sin fragancia en nuestra
instalación. 

9

LISTA DE VERIFICACIÓN DE ECO-
HEALTHY CHILD CARE® www.cehn.org/ehcc

** La lista de verificación de aprobación y el pago también se
pueden completar y enviar en línea.

https://www.prosolutionstraining.com/store/product/?tProductVersion_id=2011&uLanguage_id=2
http://nrckids.org/CFOC
http://nrckids.org/CFOC
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SI NO
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PRODUCTOS QUÍMICOS DE USO
DOMÉSTICO- Utilizamos
desinfectantes y saneadores sin
fragancia registrados por la EPA
únicamente cuando sea necesario y
de acuerdo con todas las
instrucciones de la etiqueta. Los
desinfectantes más seguros se
pueden encontrar en el proyecto
EPA’s Design for the Environment
Safer Disinfectants Project sobre
desinfectantes más seguros. Siempre
limpiamos primero con productos de
limpieza ecológicos certificados por
Green Seal, UL ECOLOGO®, EPA's
Safer Choice antes de desinfectar y
sanitizar.

PRODUCTOS QUÍMICOS DE USO
DOMÉSTICO- Usamos blanqueador de
cloro sin fragancia solo cuando no
hay desinfectantes registrados como
más seguros por la EPA. Siempre
seguimos las instrucciones de la
etiqueta del producto para asegurar
un uso adecuado. 

PRODUCTOS QUÍMICOS DE USO
DOMÉSTICO- Utilizamos productos de
limpieza con botellas de bomba,
vertedor o rociador. Evitamos las
latas de aerosol.

PRODUCTOS QUÍMICOS DE USO
DOMÉSTICO- Utilizamos pinturas para
instalaciones que no contienen
alkylphenol ethoxylates (APEs),
tienen un contenido muy bajo de VOC
(<10 g/L) y bajas emisiones de VOC, y
evitamos las pinturas
comercializadas como
antimicrobianas. No pintamos cuando
hay niños presentes y evitamos que
los niños usen habitaciones recién
pintadas durante 2 o 3 días.

10

11

12

13

PLOMO- Solo usamos agua fría para
beber y cocinar, especialmente
cuando preparamos fórmula en
polvo para bebés.

14

PLOMO- Descargamos el agua del
grifo cuando la usamos por primera
vez por la mañana y/o después de
varias horas sin usarla.
Comuníquese con su servicio de
agua local para recopilar más
información sobre los tiempos de
descarga sugeridos. 

15

SI NO
PLOMO- Analizamos nuestra agua para
detectar plomo y, si es necesario,
usamos dispositivos de filtración de
agua que han sido certificados para
eliminar el plomo. REQUERIDO 

16

PLOMO- Realizamos mantenimiento en
nuestra instalación para minimizar los
peligros del plomo, como el astillado, el
agrietamiento o la pintura
descascarada. REQUERIDO

17

PLOMO- Hacemos renovaciones de
forma segura. Utilizamos contratistas
certificados por la Environmental
Protection Agency (EPA) para prácticas
de trabajo seguras con plomo, cuando
pintamos, renovamos o remodelamos
una instalación construida antes de
1978. REQUERIDO

18

PLOMO- No usamos bisutería de metal
para niños; juguetes de vinilo,
mordedores y colchonetas; cerámica
antigua, importada o hecha a mano;
dulces importados; y juguetes antiguos.
Nos mantenemos informados acerca de
cuáles productos son retirados del
mercado porque contienen plomo"
visitando la Consumer Product Safety
Commission: www.cpsc.gov.

19

PLOMO- Usamos un tapete o una
alfombra de area en la entrada de
nuestra instalación o nos quitamos los
zapatos antes de entrar a la
instalación.

20

PLOMO- Cubrimos cualquier tierra
desnuda en o alrededor de nuestra
instalación con un mantillo o
cubierta orgánica.

21

MERCURIO- Reconocemos los peligros
potenciales del mercurio, como las
bombillas fluorescentes compactas, las
baterías y los termómetros. Los
desechamos adecuadamente en un
centro de desechos peligrosos y los
reemplazamos con alternativas sin
mercurio, como las luces LED. Visite
www.earth911.com para encontrar
lugares de eliminación.

22

www.cehn.org/ehcc

LISTA DE VERIFICACIÓN DE ECO-
HEALTHY CHILD CARE®
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SI NO
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MUEBLES Y ALFOMBRAS- Nos
aseguramos de que los muebles, el
acolchado de las alfombras, los
cubrecamas, los colchones de cuna y
otros artículos de espuma (foam) estén
en buenas condiciones. Los artículos
de espuma rasgados se desechan.
Antes de comprar muebles tapizados,
verificamos que no se haya agregado
flame retardants. Las etiquetas de los
muebles fabricados después del 1 de
enero de 2015 deben indicar si
contienen flame retardants. 

23

24 MUEBLES Y ALFOMBRAS- Al comprar
muebles o renovarlos, elegimos
productos de madera maciza (nuevos
o usados) y evitamos artículos de
madera prensada o compuesta. Si
debemos utilizar productos con
madera compuesta, elegimos
aquellos con designaciones de No
Added Formaldehyde (NAF) o de
Ultra-Low-Emitting Formaldehyde
(ULEF).

25 MUEBLES Y ALFOMBRAS- No tenemos
alfombras de pared a pared
instaladas permanentemente donde
hay niños. Cuando renovamos,
elegimos opciones de pisos más
seguros, como madera maciza o
linóleo, y evitamos alfombras de
pared a pared, pisos laminados y de
vinilo.

26 MUEBLES Y ALFOMBRAS- Elegimos
tapetes que no contengan repelentes
de manchas ni químicos fluorados
dañinos. Aspiramos las alfombras de
área todos los días con una aspiradora
con filtro de high-efficiency
particulate air (HEPA) y las limpiamos
al menos dos veces al año (o según sea
necesario) con productos de limpieza
ecológicos certificados por Green Seal,
UL ECOLOGO®, EPA's Safer Choice sin
fragancia. Mantenemos bajos los
niveles de polvo limpiando con un
trapeador húmedo y quitando el polvo
de los pisos y superficies solidas con
regularidad.

MATERIALES DE ARTE- Solo utilizamos
materiales de arte no tóxicos y sin
fragancia aprobados por el Art and
Creative Materials Institute (ACMI).
Busque el sello no tóxico 'AP' de ACMI
en www.acmiart.org.

27

SI NO
PLÁSTICOS- Buscamos productos (por
ejemplo, juguetes, recipientes para
alimentos, vajillas) etiquetados como PVC-
free, phthalate-free, y BPA-free. Evitamos
el plástico de vinilo blando, el plástico
transparente duro y los productos de
espuma de poliestireno.

28

29 PLÁSTICOS- Nunca calentamos ni
cocinamos en el microondas alimentos o
bebidas en recipientes de plástico o
envoltorios de plástico.

PLÁSTICOS- Utilizamos biberones de vidrio
con funda de silicona siempre que sea
posible. Si el vidrio no es una opción,
entonces se usan botellas de plástico opaco
y lechoso y tazas con boquilla etiquetadas
como "BPA free".

30

SUPERFICIES DEL PATIO DE JUEGO- No
tenemos equipos de juegos hechos de madera
tratada con CCA (anterior a 2004), o si los
tenemos, aplicamos 2 capas de tinte o
sellador impermeable al menos una vez al
año. Evitamos que los niños utilicen el equipo
recién teñido/sellado durante 2 o 3 días. 

31

SUPERFICIES DEL PATIO DE JUEGO- Usamos
materiales más seguros en nuestras áreas de
juego, incluyendo césped natural manejado
orgánicamente, mantillo o fibra de madera
diseñada. No tenemos césped artificial ni
caucho triturado (caucho reciclado) en
nuestras áreas de juego.

RADÓN- Hemos realizado pruebas de radón en
nuestra instalación para detectar radón

RADÓN- Si se encuentran niveles elevados de
radón, tomamos medidas para mitigar los
peligros. Hemos visitado www.epa.gov/radon
para obtener recursos y hemos investigado los
requisitos y pautas estatales para obtener
más información. 

UBICACIÓN SEGURA- Regularmente
consideramos el entorno alrededor de la
ubicación de nuestra instalación y si nuestro
edificio está muy cerca de peligros
medioambientales que puedan afectar el agua
potable o la calidad del aire interior y exterior.
Si hay peligros como industrias cercanas
(salones de manicura, gasolineras, tintorerías,
etc.) o peligros naturales como el humo de los
incendios forestales, nos comunicamos con
nuestro departamento de salud pública local o
estatal para obtener consejos sobre cómo evitar
riesgos para la salud.

32

33

34

35

www.cehn.org/ehcc

LISTA DE VERIFICACIÓN DE ECO-
HEALTHY CHILD CARE®
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LISTA DE VERIFICACIÓN DE ECO-HEALTHY CHILD CARE®
Si seleccionó "N/A" o "No" como respuesta, utilice este formulario para explicar
su selección y garantizar que su solicitud cumpla con los requisitos del respaldo.

Pregunta No. Explicación

https://cehn.org/our-work/eco-healthy-child-care/


Please record your facility information as you would like it to appear on your certificate.

How did you hear about the Eco-Healthy Child Care® Endorsement?

Como parte del control de calidad de Eco-Healthy Child Care®, se elige al azar un
número selecto de instalaciones aprovadas para una llamada de asistencia técnica
virtual. Al enviar esta lista de verificación y el pago, acepta participar en la
asistencia técnica virtual si lo elige (sin cargo adicional). Haga clic para obtener más
información. 

Control de calidad

Cuotas

La cuota de procesamiento del respaldo para 2 años:
Instalaciones licenciadas para cuidar de 1 a 20 niños = $25
Instalaciones licenciadas para cuidar más de 21 niños = $50

Descuento de renovación

Las instalaciones que soliciten su respaldo renovado antes de que expire su
respaldo actual recibirán un reembolso de $10 de su cuota del respaldo una vez
que se revise y procese la solicitud enviada. 

Programa de respaldo Eco-Healthy Child Care® 

Envíe por correo postal la lista de verificación y el pago a:

EHCC/CEHN
110 Maryland Avenue NE, Suite 404

Washington DC, 20002
**La lista de verificación de respaldo y el pago también se pueden completar y enviar en línea.

Por favor, espere de 4 a 6 semanas para el procesamiento de su respaldo.

www.cehn.org/ehcc
Por favor, espere de 4 a 6 semanas para el procesamiento de su respaldo.

Eco-Healthy Child Care® es un programa del Children's Environmental Health Network (Red de salud ambiental infantil)
 110 Maryland Ave. NE, Suite 404, Washington, DC 20002    202-543-4033 x 13

LISTA DE VERIFICACIÓN DE ECO-
HEALTHY CHILD CARE®

Al cumplir con los criterios descritos en la lista de verificación, incluyendo la
recopilación de las firmas necesarias, completar el curso electrónico de protección
de la salud ambiental de los niños ($30 para una sesión de 3 horas), y enviar la
cuota de respaldo de $25/$50, su instalación recibirá el certificado de respaldo
Eco-Healthy Child Care® para 2 años y los correos electrónicos mensuales de Eco-
Healthy Hot Tip.

https://cehn.org/our-work/eco-healthy-child-care/ehcc-endorsement/ehcc-technical-assistance/
https://cehn.org/our-work/eco-healthy-child-care/ehcc-sign-up-form/#join
https://cehn.org/our-work/eco-healthy-child-care/checklist/
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